
2. ΕΤΑ, άλλα τµήµατα, αποκεντρωµένοι κοινοτικοί οργανισµοί (Απαλλαγή 1998)

A5-0089/2000

Ι.
Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την αναβολή χορήγησης απαλλαγής στην Επιτροπή
όσον αφορά τη δηµοσιονοµική διαχείριση του έκτου, έβδοµου και όγδοου Ευρωπαϊκού Ταµείου Ανά-

πτυξης για το οικονοµικό έτος 1998 (COM(1999)227 � C5-0003/1999 � 1999/2004(DEC))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη τους δηµοσιονοµικούς ισολογισµούς και λογαριασµούς του έκτου, έβδοµου και όγδοου
Ευρωπαϊκού Ταµείου Ανάπτυξης για το οικονοµικό έτος 1998 (COM(1999)227 
 C5-0003/1999),


 έχοντας υπόψη τη Σύµβαση που υπεγράφη στη Λοµέ στις 31 Οκτωβρίου 1979 (έκτο ΕΤΑ, Λοµέ ΙΙ),

� έχοντας υπόψη τη Σύµβαση που υπεγράφη στη Λοµέ στις 8 ∆εκεµβρίου 1984 (έβδοµο ΕΤΑ, Λοµέ ΙΙΙ) (1),

� έχοντας υπόψη τη Σύµβαση που υπεγράφη στη Λοµέ στις 15 ∆εκεµβρίου 1989 (όγδοο ΕΤΑ, Λοµέ IV) (2),


 έχοντας υπόψη τη Σύµβαση που υπεγράφη στη Νήσο του Μαυρικίου στις 4 Νοεµβρίου 1995 (όγδοο ΕΤΑ,
Λοµέ IVa) (3),


 έχοντας υπόψη την έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου για το οικονοµικό έτος 1998, και τις απαντήσεις των
θεσµικών οργάνων (C5-0266/1999) (4),


 έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συµβουλίου της 13ης Μαρτίου 2000 (C5-0154/2000),


 έχοντας υπόψη το άρθρο 276 της Συνθήκης ΕΚ,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 93 και το Παράρτηµα V του Κανονισµού του,

� έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισµού και τη γνωµοδότηση της Επιτροπής
Ανάπτυξης και Συνεργασίας (A5-0089/2000),

Α. επισηµαίνοντας ότι, στις 31 ∆εκεµβρίου 1998, η χρηµατοδοτική βοήθεια που αντιστοιχούσε στο έκτο,
έβδοµο και όγδοο Ευρωπαϊκό Ταµείο Ανάπτυξης ανερχόταν σε 1,469 δισ. €,

1. συνιστά να αναβληθεί η απαλλαγή της Επιτροπής για το έκτο, το έβδοµο και το όγδοο Ευρωπαϊκό Ταµείο
Ανάπτυξης για το 1998· ζητεί από την Επιτροπή να καταρτίσει, έως τις 15 Μαΐου 2000, σχέδιο δράσης ενδεχο-
µένως συνοδευόµενο από χρονοδιάγραµµα εφόσον ενδείκνυται, το οποίο να περιλαµβάνει τα ακόλουθα στοιχεία:

� επιβεβαίωση εκ µέρους της Επιτροπής των διαδικασιών µε τις οποίες θα ενηµερώνει το Κοινοβούλιο, την
Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Καταπολέµησης της Απάτης (OLAF) και το Ελεγκτικό Συνέδριο σχετικά µε περιπτώσεις
απάτης και παρατυπίες στα προγράµµατα αναπτυξιακής βοήθειας·

� ανάλυση των διορθωτικών µέτρων που θα ζητούνται από τις δικαιούχους κυβερνήσεις όταν αποδεικνύεται ότι
ευθύνονται για απάτη και παρατυπίες, συµπεριλαµβανοµένων µέτρων για την ενίσχυση των συστηµάτων ελέγ-
χου των µεµονωµένων κρατών µελών και της ΕΕ·

� δήλωση των χρηµάτων τα οποία, βάσει των συµφωνηθέντων από την Επιτροπή µέτρων, επιστράφηκαν ή πρέ-
πει να επιστραφούν από τις εθνικές αρχές κατόπιν των αποτελεσµάτων των ελέγχων·

� δέσµευση εφαρµογής πολιτικής µηδενικής ανοχής έναντι της απάτης και των παρατυπιών στη χρήση κεφα-
λαίων υποκατάστασης από τις δικαιούχους κυβερνήσεις·

� διεξοδικό κατάλογο των διοικητικών ή/και πειθαρχικών ερευνών σε σχέση µε το προσωπικό αντιπροσωπειών
που πρέπει να διεξαχθούν υπό το φως των ελέγχων των προγραµµάτων διαρθρωτικής αναπροσαρµογής και
άλλων προγραµµάτων αναπτυξιακής βοήθειας·

(1) ΕΕ L 86 της 31.3.1986, σ. 1.
(2) ΕΕ L 229 της 17.8.1991, σ. 1.
(3) ΕΕ L 156 της 29.5.1998, σ. 1.
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� περιγραφή των µέτρων που θα λάβει για να αναθεωρήσει το πλαίσιο πολιτικής για τη διαρθρωτική αναπρο-
σαρµογή, σε συντονισµό µε τους χορηγούς, προκειµένου να διασφαλίσει ότι οι αρµοδιότητες που αναγνωρί-
ζονται στις δικαιούχους κυβερνήσεις συνοδεύονται από επαρκείς ανεξάρτητους ελέγχους των κεφαλαίων υπο-
κατάστασης που έχουν στη διάθεσή τους (για την ενίσχυση των ελέγχων που διεξάγονται τόσο από τα εθνικά
όργανα όσο και από την Επιτροπή)·

� τα πλήρη µέτρα που θα ληφθούν για να ενισχυθούν οι εργασίες εσωτερικού ελέγχου και αξιολόγησης που
αφορούν την εξωτερική βοήθεια·

� πλήρη απάντηση στα συµπεράσµατα που περιέχονται στη γνωµοδότηση της Επιτροπής Ανάπτυξης σχετικά µε
την απαλλαγή 1998·

� ταχεία εφαρµογή τυποποιηµένου υποδείγµατος σύµβασης για τις υπηρεσίες και τις προµήθειες και εκτίµηση
κάθε τεχνικής βοήθειας, όπως έχει ζητήσει επανειληµµένως το Ελεγκτικό Συνέδριο·

� δέσµευση να δροµολογήσει διαδικασία συγκριτικής αξιολόγησης των επιδόσεων µέσω συστηµάτων ελέγχου
και αξιολόγησης της βοήθειας που χορηγούν τα κράτη µέλη και να προτείνει σύστηµα ασφαλείας βάσει του
οποίου τα βασικά πορίσµατα θα γνωστοποιούνται άµεσα και συστηµατικά στα ανώτερα διοικητικά στελέχη.

2. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα που περιέχει τις παρατηρήσεις του στην
Επιτροπή, το Συµβούλιο, το Ελεγκτικό Συνέδριο, την Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων, καθώς και σε κάθε ένα
από τα άλλα θεσµικά όργανα, καθώς και να µεριµνήσει για τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα (σειρά L).

ΙΙ.
Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε τη χορήγηση απαλλαγής στο ∆ιοικητικό Συµβούλιο
του Ευρωπαϊκού Ιδρύµατος για τη Βελτίωση των Συνθηκών ∆ιαβίωσης και Εργασίας όσον αφορά την
εκτέλεση του προϋπολογισµού του για το οικονοµικό έτος 1998 (C5-0150/2000 � 2000/2094(DEC))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη την έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά µε τη δηµοσιονοµική κατάσταση και διαχεί-
ριση του Ευρωπαϊκού Ιδρύµατος για τη Βελτίωση των Συνθηκών ∆ιαβίωσης και Εργασίας (Ίδρυµα ∆ουβλί-
νου) για το οικονοµικό έτος 1998 (C5-0150/2000) (1),


 έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συµβουλίου της 13ης Μαρτίου 2000 (C5-0152/2000),


 έχοντας υπόψη τη Συνθήκη ΕΚ και ιδιαίτερα το άρθρο της 276,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 93 και το Παράρτηµα V του Κανονισµού του,

� έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισµού (A5-0089/2000),

Α. εκτιµώντας ότι το Κοινοβούλιο χορήγησε απαλλαγή στο ∆ιοικητικό Συµβούλιο του Ιδρύµατος στις 4 Μαΐου
1999 (2) για το οικονοµικό έτος 1997, βάσει των δεσµεύσεων για διαχωρισµό των καθηκόντων του διατάκτη
και του υπόλογου, για θέσπιση µιας κοινής δήλωσης προθέσεων µε την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία για την Υγεία
και την Ασφάλεια στην Εργασία στο Μπιλµπάο και για βελτίωση της τρέχουσας διαχείρισης µε τον περιορι-
σµό της χρήσης των πάγιων προκαταβολών και µε τον ενεργό έλεγχο των δαπανών αποστολής και των
συµβάσεων για µελέτες,

Β. εκτιµώντας ότι η έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου για το 1998, επισηµαίνει ότι το Ίδρυµα στηρίζεται σε
µεγάλο βαθµό στη χρήση πάγιων προκαταβολών, χρειάζεται να ενισχυθεί η ανάλυση και η διαχείριση των
δαπανών αποστολής, δεν έχει αναπροσαρµόσει την έκδοσή του των Όρων Εφαρµογής του ∆ηµοσιονοµικού
Κανονισµού από το 1976 και χρειάζεται να επανεξετάσει την κατάσταση της µετάφρασης εντός του ιδίου
του οργάνου σε σχέση µε την ανάπτυξη του Κέντρου Μετάφρασης για τα όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης
στο Λουξεµβούργο,

Γ. εκτιµώντας ότι το Ίδρυµα δεν έχει εγκρίνει το σύστηµα προϋπολογισµού και της on line θεώρησης της
Επιτροπής, το οποίο βρίσκεται στη διάθεση των υπηρεσιών από 1ης Ιανουαρίου 1998,

∆. εκτιµώντας ότι η σχετικά µακρά διαδικασία αντιπαράθεσης ανάµεσα στο Ίδρυµα και το Ελεγκτικό Συνέδριο
για µια σχετικά σύντοµη έκθεση έχει ως αποτέλεσµα να υποβληθεί η ετήσια έκθεση για το 1998 το Νοέµβριο
του 1999,

(1) ΕΕ C 372 της 22.12.1999, σ. 38.
(2) ΕΕ C 279 της 1.10.1999, σ. 139.
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